
Camarão “à Vilão”
Shrimp “à Vilão” Style / Camarón “à Vilão” / Crevette “à Vilão” 

Bacalhau e Grão
Salt Codfish and Chickpeas / Bacalao y Garbanzo / Morue Sèchée et Pois Chiche 

Porco Ibérico e Favas
Iberian Pork and Broad Beans / Cerdo Iberico y Habas / Porc Iberique et Fèves

Maçã e Merengue
Apple and Merengue / Manzana y Merengue / Pomme et Merengue

sugestão de vinhos  40
WINE PAIRING  40

______

sugestão de vinhos premium  70
PREMIUM WINE PAIRING  70

sugestão de vinhos  60
WINE PAIRING  60

______

sugestão de vinhos premium  90
PREMIUM WINE PAIRING  90

TAVARES
4 PRATOS  70
4 COURSES  70

DEGUSTAÇÃO

INSPIRAÇÃO
INSPIRATION
6 PRATOS  85
6 COURSES  85



Camarão, Miso e Tomate
Shrimp, Miso and Tomato / Camarón, Miso y Tomate / Crevette, Miso et Tomate

22

Ervilhas, Ovo e Chouriço
Peas, Egg and Chorizo / Guisantes, Huevo y Chorizo / Petit Pois, Oeuf et Poireau

19

Tártaro de Angus, Ervilhas de Primavera
Angus Tartar and Spring Peas / Tartare de Angus y Guisantes de Primavera

Angus Tartare et Petit Pois du Printemps
22

Atum Curado e Milho
Cured Tuna and Corn / Atún Curado y Maíz / Thon Guéri et Maïs

23

Foie-Gras e Morangos
Foie-Gras and Strawberries / Foie-Gras y Fresas / Foie-Gras et Fraises

24

Seitan, Alho Francês e Leguminosas
Seitan, Leek and Vegetables / Seitan, Puerro y Verduras / Seitan, Poirreau et Légumes

19

ENTRADAS
ENTREES

Serviço de pão
Bread service / Servicio de pan / Service de pain

5

À LA CARTE



Bacalhau, Grão e Sésamo
Salt Codfish, Chickpeas and Sesame / Bacalao, Garbanzo y Sesamo

Morue Sèchée, Pois Chiche et Sésame
31

Espadarte, Laranja e Cenoura
Swordfish, Orange and Carrot / Pez Espada, Naranja y Zanahoria / Espadon, Orange  et Carottes

32

Atum, Milho e Ervilhas
Tuna, Corn and Peas / Atún, , Maíz y Guisantes / Thon,  Maïs et Petit Pois

33

Salmonete, Funcho e Agria
Red Mullet, Fennil and “Agria“ / Salmonete, Hinojo y “Agria” / Mulet, Fenouil et ”Agria”

36

Garoupa, Favas e Limão
Grouper, Broad Beans and Lemon / Mero, Habas y Limón / Mérou Blanc, Fèves et Citron

34

Porco Ibérico e Favada de Fumados
Iberian Pork, Broad Beans Stew / Cerdo Ibérico y Guiso de Habas / Porc Ibérique et Ragoût de Fèves

32

Leitão, Couve-flor e Citrinos
Piglet, Cauliflower and Citrus / Lechon, Coliflor y Citricos / Cochon de Lait, Chou-Fleur et Citrón

33

Borrego, Beterraba e Groselhas
Lamb, Beetroot and Red Currants / Cordero, Remolacha y Grosellas / Agneau, Betterave et Groseilles

33

Pato, Gengibre e Mel
Duck, Ginger and Honey / Pato, Jengibre y Miel / Canard, Gingembre et Miel

31

Lombo de Angus, Espargos e Ovo
Angus Loin, Asparagus and Egg / Angus, Espárragos y Huevo / Angus, Asperges et Ouef

38

PRINCIPAIS
MAIN



Cheesecake de Morango
Strawberry Cheesecake / Cheesecake de Fresas / Cheesecake du Fraise

12

“O” Bolo de Chocolate
“The” Chocolat Cake / “La” Torta de Chocolate / “Le” Gâteau au Chocolat

15

Frutas de Primavera
Spring Fruits / Frutas de Primavera / Fruits de Printemps

12

Pastel de Nata “Tavares”
14

Queijos de Portugal
Portuguese Cheeses / Quesos Portugueses / Fromage Portugais

22

Selecção de Gelados e Sorbets
Selection of Ice Cream and Sorbets / Selección de Helados y Sorbete

Sélection de Crèmes de Glaces et Sorbets
10

IVA à taxa legal em vigor / Prices include VAT
Los precios incluyen IVA al tipo legal vigente / Les prix indiqués comprennet la TVA au taux en vigueur

SOBREMESAS
DESSERT


